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J’ai l’honneur de vous transmettre ci-joint le texte de la *laration connuune 
publide par les minietree dee affaires 6tranghres dee pays de l'ANASE lare de leur 
&nion i Bangkok, le 11 fdvrier 1985, au sujet des r&centes attaques vietnamiennes 
contre les camps de r6fugids khmers le long de la froutiére entre la Thalilande et 
le Raupuchea. . 

Je voua serais obligh de bien vouloir faire distribuer le texte de la pdeente 
note et du texte joint couue document officiel de l’Assembl&e g&&rale, au titre 
des points 22 et 40 de.la liste p&lirinaire, et du Conseil de &urit&. 

L'Ambassadeur, 

(Signe) ZAIN Azraai 

l A/40/50. 

85-05607 44320 (P) / . . . 
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ANNEXE 

Dbclaration commune Publi&e uar le8 ministres des affaire8 
6trangéree de8 pays de l'ANASE lors de leur rdunion B 

Banqkok le 11 février 1985 

1. Le8 ministre8 de8 affaire8 &rang&ree de8 pays de l'ANAgE d&plorent 
l'offensive militaire soutenue men6e par le Viet Nam le long de la frontike entre 
la Thaflande et le Rampuchea, qui ae traduit par un regain de souffrances et 
d'&preuves pour de8 dizaines de millier8 de Rampuch6ens ddplac68 et pour les 
villageois thaPlandai8 touchas. Xl8 sont pr&3ccup68 par la duret& et l'ampleur 
exceptionnelle8 de cette offensive. Le8 ministres de8 affaire8 Btrangkee 
condamnent le8 nombreuses incursions de8 forces militaire8 vietnamienne8 en 
territoire thaglendais le long de lalfronti&e entre la ThaXlande et le Rampuchea, 
en violation flagrante de la souverainet et de l'intbrit6 territoriale de la 
ThaPlande. 118 demandent qu'il soit imm6diatement mie fin i ce8 acte8 hostiles et 
il16gaUXr qui aggravent les tensions dans la r&ion. Ile r&affirnent la soliderit 
des paye de l'ANASE avec la Thalllande qui subit ainsi de8 provocations eXt&rieUreS 
dans 1’eXerCiCe de son droit de 16gitime d&fense. Les ministres de8 affaire6 
dtrangkee engagent la communautd internationale & Apondre d'urgence aux besoins 

hunkAnitaire8 pressante le long de la frontiare entre la ThaTlande et le Rampuchea. 

2. Le8 ministres de8 affaire8 krangkes des paye de l'ANASE Constatent aV8c un 

profond regret cette nouvelle indication que le Viet Ram persiste a chercher une 
solution militaire au Kaapuchea. m tels actes aont en contradiction avec le8 
dbclaratione du viet Nam en faveur d'une Solution nbgociée. Le Viet Nam continue 
de chercher A 16gitimieer son occupation militaire du Rampuchea. C'est la raiSon 
principale A l’absence de progrAs dans le8 efforts &ploy&s par certain8 paye et 
certaines parties en vue de parvenir A un Aglemnt politique. C'est aussi la 
raiSOn pour laquelle le8 effort8 de l'ANASE n’ont pas encore [Art6 de fruits. 

3. Le8 ministres de8 affaire8 QtrangAreS renouvellent leur appel BU Viet Na pour 

qu’il recherche un r&glement politique fond6 sur le retrait total de8 forces 
vietnamiennes, la rkonciliation nationale de tous les Kampuchdene et l'exercioe du 
droit A l*autod&ercaination par le peuple kampuchden. L’unit& nationale ne peut se 
faire que par la participation de tous les Kampuch6ens A l'acte 
d'dutod&ermination, qui devra se dkouler 80~8 oontr$le international. Ile 
renouvellent &galement leur appel en faveur d’un dialogue direct entre le Viet Nam 
et le gouvernement de coalition du Kampuchea d&Qocratique en vue d'un r&glement 
politique. 

4. las ministres de8 affaires Btrangbree prennent note des nombreux appels A la 
maiéraiion ackeeeée BU vLat nam, ainsi que de8 condamnation8 de ses action8 
militaires au Rampuchea publi6es par plusieurs paye , et notamment d’un appel du 
Sec&taire g&&al de l'Organisation des Nation8 Unies. Ile ddplorent que le 
Viet Nam continue de ne tenir nul compte de ces appels et des r8glee établies de 
relations pacifiques et ordonn6ee entre Etats. 118 engagent la couimunautd 
internationale & continuer à exhorter le Viet Nam & la mod&ation et & le 
convaincre que ce n'est pas par des moyena militaires maie par de8 nlgociations et 
le rbglement pacifique des diffkends que 6a dcurité pourra être aesurée. 
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5. tee ministres des affaires 6ttangares prennent note de 1’6volution des 
relations sino-sovi&tiques, eovUto-amkicsines et sino-ax&ricaines. Dane ce 
contexte, les actions du Viet Nam vont à l’encontre des efforts actuellexent 
d&ploy&a pour dduire les tensions internationale8 et mettent e:1 lumiare 
l’isoleprent du Viet Nam au plan international. Elles contrecarrent en outre lea 
efforts de l@ANAS$ pour engager un dialogue fructueux par l’interm&diaire de son 
porte-parole, l*Indon&sie. Compte tenu de cette activitd dans les relation6 entre 
grandes puiesances et de la einchre aspiration des pays de l’AIaME a la paix et b 
la stabilit& en Mie du Sud-Eet, les ministre dee affaires 6tranghee expriment 
leur conviction que le willeur moyen pour les petits pays de maintenir leur 
souverainet eet de rester ind&pemdanta et forts, gr8ce au d6veloppement 
soci~6conomique national et au renforcement de la paix et de la stabilit6 au 
niveau r6gional. Les minietrea dee affaires 6trangares engagent le Viet Nam é 
oeuvrer en ce aen6# en cr6ant un climat favorable, dans lequel un dialogue 
fructueux en vue d’un r&glement pacifique du probl&rpie kaxpuch&en puime 8*amorCer. 

6. Les minietres des affaires 6trangBree exprimeut leur pzofoude recoxuaiesance 
au Sedtaire g&n&ral de 1’Organieation des Uations Unies pour l’int&r&t qu’il 
porte h la recherche d’une solution juste et durable au problhe kampuchbn et pour 
les efforte qu’il diploie en ce aen% dont aa r6cent.e violte en Asie du 8ud-E8t eet 
r6v6l.atrice. Ile formulent l’espoir que le Secr6taire g&n&rel de l*Organieation 
des Natione Unies continuera a user de 888 bone offices pour auscfter un dglement 
politique au Kaxpuchea. 

7. Lee ministres des affaires Btrangkee notent que, xalgr& le nouvel assaut 
militaire massif qu’elles viennent de subir, les force6 de r6aistanca khakea 
demeurent intacte@ et continuent a avoir hon xoral. Les nir.icrtree des affaires 
étrangires f6licitent les cmbettants de la libertd khmers pour leur dsietance et 
leur d6teraination et r&affiment l’appui r&eolu des pays de l@ADoAsE au 
Gouvernement de coalition du Kampuchea timcratique. Les ministres de3 affaireta 
étranghes engagent la c0mmunaut6 interhationale B inteneifier aon appui et em 
aseistance au peuple kaxpuch&en dane la lutte politique et militaire qu’il dne 
pour lib6rer ea patrie de l%scupation itrangare. 


